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Пролог
Майлз

С егодняшняя вечеринка обещает быть скуч-
ной. Нокс принял решение организовать 
ее, так как по настоянию родителей завтра 

мы уезжаем домой на зимние каникулы и в течение 
целого месяца нам предстоит вести себя как пример-
ные мальчики. К  тому же большинство студентов 
уже покинули Краун-Пойнт, и поэтому…

Как я уже упоминал ранее, вечеринка обещает 
быть скучной.

Вайолет и  Грейсон сидят в  углу, склонив головы 
друг к  другу, но музыка играет достаточно гром-
ко, чтобы их никто не услышал. Я  потягиваю пиво 
и, выдыхая, откидываюсь на спинку дивана.

Стил и Аспен курят на улице, и часть меня хочет 
присоединиться к ним, поймать кайф и забыть о сво-
их проблемах. Но тут открывается входная дверь, 
и одна из этих проблем заходит внутрь. Ее длинные 
светлые волосы собраны на макушке, высокие скулы 
покраснели от холода, и я хмурюсь, наблюдая, как ее 
взгляд блуждает по комнате. Меня раздражает, что 
она выглядит встревоженной, пока не находит взгля-
дом моего брата. Следом за ней в дом врывается по-
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рыв зимнего ветра, и  я продолжаю чувствовать его 
пронизывающий холод, даже когда она захлопывает 
дверь и  сбрасывает пальто. Эта девушка словно яр-
кий свет, который привлекает мое внимание, куда бы 
мы ни пошли, и я ненавижу ее за это.

И себя тоже.
Все это время мое сердце и так бьется в бешеном 

ритме, но сейчас оно стучит еще сильнее из-за легко-
го возбуждения, которое я испытываю, быстро осушив 
бокал пива. Выражение ее лица становится серьезным, 
что свидетельствует о том, что решение принято.

Я слегка наклоняюсь вперед, наблюдая за ее пере-
движениями по комнате. Она направляется к  мое-
му брату, который, подобно гиене, поджидает свою 
жертву, чтобы растерзать ее. Его улыбка кажется мне 
зловещей, но лишь потому, что я знаю о его намере-
ниях и о том, что он сделает в тот момент, когда она 
откроет ему свои чувства. Чувства, которых у нее не 
должно быть.

Она замирает перед Ноксом и  машинально за-
правляет невидимую прядь волос за ухо  — это ее 
привычный жест, когда она волнуется. Мой взгляд 
скользит по ее телу, обтянутому черной рубашкой, 
которая подчеркивает фигуру, и  идеальной попке 
в темных джинсах. Она танцовщица, и ее тело — это 
сплошные мышцы.

Когда она открывает рот, я понимаю, что сейчас 
с ее губ сорвутся эти слова. В течение последних ше-
сти месяцев или даже дольше моя девочка набиралась 
смелости, чтобы признаться моему брату в  любви. 
Полгода назад я впервые услышал, как эти слова со-
рвались с ее губ в каком-то сонном бормотании, но 
тот факт, что она до сих пор не смогла произнести 
их вслух, заставляет меня задуматься о том, что мог-
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ло причинить ей боль. Однако у меня еще будет вре-
мя разобраться в этом вопросе.

Если бы в  прошлом году вы спросили меня, как 
будет развиваться спор между нашим лучшим дру-
гом Грейсоном и Ноксом, то, возможно, я бы отве-
тил, что все закончится очень быстро. Я бы подумал, 
что Нокс сразу же влюбит в себя Уиллоу, и, возмож-
но, так оно и  было. Однако она не призналась ему 
в своих чувствах, и тогда он заупрямился.

Прошел почти год, и вот мы здесь.
— Я просто хотела сказать… что люблю тебя.
Я  всего лишь представляю, как она произносит 

эти слова. Они звучат в моем воображении, посколь-
ку я не мог бы услышать их со своего места. Однако, 
судя по тому, как светлеет лицо моего брата, я уве-
ряюсь в  своей правоте. Он обращается к  одному из 
парней с требованием выключить музыку, и в тот же 
миг все замолкает. Уиллоу напрягается и  поднимает 
плечи, будто пытаясь спрятать в  них свою голову. 
Это защитная реакция, как у черепахи, которая пря-
чет голову в панцирь. Только в данном случае защита 
нужна ее сердцу. Но уже слишком поздно. Она толь-
ко что вручила его самому отвратительному челове-
ку в этой комнате.

— Повтори, детка,  — просит Нокс, но я едва 
различаю его голос.

Он нежно берет ее за руку и проводит большим 
пальцем по костяшкам, излучая очарование. Такой 
обаяшка. Хотя мы с  ним чем-то похожи, я никогда 
не стремился стать героем и  всегда двигался в  дру-
гом направлении. В отличие от его сладости, во мне 
всегда была горькая пряность.

Мне хочется встать с дивана и увести ее подальше 
от этого места, но я понимаю, что пора положить 
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конец этому спору. Будет справедливо, если он за-
кончит его и  разобьет ее влюбленное сердце. Я  не 
возражаю против того, чтобы оно разбилось на мел-
кие осколки.

— Я  просто…  — Она кашляет, стараясь подо-
брать слова. — Я влюблена в тебя.

Хотя Нокс продолжает держать Уиллоу за руку 
и улыбаться, его улыбка быстро сменяется усмешкой.

— Черт возьми, наконец-то!  — восклицает он, 
притягивая ее ближе к себе.

Постепенно вокруг них начинает собираться тол-
па, и  среди этих людей он замечает Грейсона. Это 
событие привлекает все больше зрителей, и  Нокс 
Уайтшоу испытывает удовлетворение от такого вни-
мания.

— Ты слышал, Деверо?
Не обращая внимания на хмурый взгляд Вайолет, 

Грейсон приподнимает бровь.
— Слышал.
— Я выиграл пари.
Уиллоу пытается вырваться, но Нокс лишь силь-

нее сжимает ее руку.
— Я  выиграл,  — повторяет он, глядя ей в  гла-

за. — Ты полюбила меня, и я так рад, что мы наконец-
то можем покончить с этой ерундой.

— Что? — наконец произносит она.
Я  стискиваю зубы и  смотрю на складной нож, 

лежащий в моей ладони. Мне хочется швырнуть его 
в  лицо брата, потому что происходящее оказалось 
хуже, чем я мог себе представить.

— Это было пари,  — медленно произносит 
Нокс, будто иначе она его не поймет, и  отпускает 
ее руку.  — Мы с  Грейсоном поспорили, кто из вас 
с  Вайолет первым влюбится в  кого-то из нас. Оче-
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видно, что этот идиот влюбился первым, и его часть 
пари стала недействительной. — Он закатывает гла-
за, и  в  его голосе слышится разочарование:  — А  я 
был настроен более решительно.

Не в силах скрыть своего изумления, Уиллоу от-
крывает и закрывает рот, а остальные молча пялятся 
на Нокса. Кажется, они были уверены, что Нокс из-
менился. Мой брат всегда был непостоянным, а  тот 
факт, что он целый год хранил верность одной киске, 
лишь доказывает, что он по-настоящему амбициозен 
и способен на соперничество.

Так я стал вратарем в нашей команде. Тренер по-
нял, что если мы будем играть в разных командах, то 
не сможем оставить друг друга в  покое, ведь Ноксу 
непременно нужно блистать. Поэтому он решил не 
разделять нас, а поставить на разные позиции. Теперь 
мы должны либо работать сообща, либо не взаимо-
действовать вовсе. Но вратарь в команде всего один, 
а у Нокса просто не хватает для этого гребаных реф-
лексов.

Внезапно тишину в  комнате нарушает смех. Все 
смеются над Уиллоу и над тем, как Нокс ее одурачил. 
Все, кроме меня и Вайолет. Однако Грейсон удержи-
вает Ви в своих объятиях, и теперь никто не может 
остановить Уиллоу. Когда она пробегает мимо меня, 
я замечаю, что ее глаза полны слез. На мгновение 
она бросает на меня взгляд, а затем выбегает в ночь, 
захлопнув за собой дверь.

— Наконец-то я свободен!  — восклицает Нокс 
с  облегчением, все еще улыбаясь и  покачивая голо-
вой. — Кто хочет присоединиться ко мне в праздно-
вании этого замечательного события?

Когда кто-то снова включает музыку, я быстро 
вскакиваю с  дивана и,  пробравшись сквозь толпу, 
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хватаю Нокса за футболку. Он не возражает, когда 
я вытаскиваю его на улицу и  прижимаю к  перилам 
веранды. Хорошо, что Стил и Аспен уже ушли. Для 
нашего разговора нам не нужны лишние уши.

Нокс поскальзывается на ступеньках и, чтобы не 
упасть, хватается за заснеженные перила. Когда он 
поворачивается ко мне лицом, я понимаю, что ему 
известно о моих чувствах.

— Тогда ударь меня, и покончим с этим, — гово-
рит он, поднимая плечо.

— Думаешь, это так просто?
— А в чем сложность? Позволь девушке немного 

поплакать, а затем утешь и заставь в тебя влюбиться. 
Ты же всегда хотел поиграть с моими вещами.

Мой удар приходится ему в лицо, костяшки паль-
цев пронзает боль, а  в  ушах звучит песня о  возмез-
дии. Если бы он не опирался на перила, то, вероят-
но, упал бы, но сейчас лишь склоняет голову набок 
и стонет сквозь зубы:

— Когда ты научился наносить такие приличные 
удары?

— Отвали.
Нокс смеется, и, глядя на него, я качаю головой.
— Ты с ней закончил?
— Да, братишка, иди и  веселись,  — он ухмыля-

ется и, наклоняясь, сплевывает кровь на снег. — На-
слаждайся, ведь тебе придется собирать ее обратно.

Прежде чем я успеваю себя остановить, с  моих 
губ срывается смешок.

— А кто сказал, что это необходимо?
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Глава 1
Уиллоу

Месяц спустяЯ наклоняюсь к  зеркалу и  поправляю тем-
но-красную помаду кончиком ногтя. Мой 
макияж слегка размазался, создавая готи-

ческий образ с  черной подводкой для глаз и  мато-
выми тенями. Однако это позволяет мне сохранять 
контроль над своими эмоциями и  не поддаваться 
влиянию романтических настроений окружающих. 
Знаете, когда идешь по улице, а  парни кричат тебе 
вслед: «Ты прекрасно выглядишь, милая! Не хочешь 
посидеть на коленях у папочки?»

Ладно, возможно, я немного лукавлю. Подобного 
со мной не происходило уже давно, по крайней мере, 
в Краун-Пойнте. Потому что единственные «дьяво-
лы», о которых стоит беспокоиться, — это хоккейная 
команда. Но к счастью, я уже некоторое время нахо-
жусь в списке тех, с кем не стоит флиртовать.

Моя лучшая подруга Вайолет, ее парень, Аспен 
и Талия сейчас тусуются в хоккейном доме, а я…

Я одна.
Что сейчас кажется мне более предпочтительным.
— Мое сердце не разбито,  — говорю я своему 

отражению, поправляя блестящий черный топ. Из-за 
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стен ванной доносится музыка, напоминая мне, что, 
несмотря на разбитое сердце, я все равно собираюсь 
пойти потанцевать. И  буду это делать, пока могу 
стоять на ногах.

Кажется, я провожу в  клубе больше ночей, чем 
где-либо еще. Моей новой целью стало узнать, сколь-
ко напитков купят мне парни, прежде чем поймут, 
что я не намерена с  ними трахаться. Особенно ес-
ли они не умеют танцевать. У  меня высокие требо-
вания.

Мои глаза горят, и я нервно сглатываю. Уже месяц 
прошел с тех пор, как Нокс унизил меня на той вече-
ринке. После нее я, поджав хвост, вернулась домой 
к моей семье и проплакала всю первую неделю. Затем 
слезы сменились смехом, а  следом и  вовсе перешли 
в  истерику. Я  смеялась, не собираясь зацикливаться 
на том, что какой-то придурок сделал или, наоборот, 
не сделал, чтобы ранить мои чувства.

Удивительно, как мало я плакала после нашего 
расставания по сравнению с  любым другим меся-
цем наших отношений. Конечно, позже я осознала 
и  другие вещи. Я  поняла, что Ноксу на самом де-
ле было на меня наплевать. И  дело даже не в  том, 
что он флиртовал с другими девушками. Нокс всег-
да был таким, но я не думаю, что он был готов из-
менить мне. Просто я сама позволяла ему так себя 
вести. Видела его поведение, плакала из-за него, но 
все равно продолжала влюбляться. По крайней мере, 
мне так казалось.

Я  призналась ему в  своих чувствах довольно 
поздно, потому что хотела быть уверенной в  них. 
Понимаете, раньше я никогда не влюблялась и  не 
знала, что это такое. И, по всей видимости, ошибоч-
но приняла свои чувства к Ноксу за любовь.
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А еще его брат. По какой-то причине я думала, 
что мы с  Майлзом друзья. Однако выражение его 
лица на вечеринке как будто говорило мне: «Ты уже 
должна была понять, чего ожидать от Нокса». И все, 
чего я хотела  — это спросить его: «Почему ты ме-
ня не предупредил?» Почему меня вообще никто не 
предупредил? К  сожалению, я повелась на уловки 
Нокса, что привело к неприятностям. Но одно я по-
няла совершенно точно — любовь не для меня.

Я  провожу пальцами по волосам, слегка взъеро-
шивая их перед зеркалом, и  надуваю губы. Не буду 
врать, сегодня я чувствую себя невероятно сексуаль-
ной. Даже в  разгар зимы я пользуюсь автозагаром, 
который придает коже на ногах бронзовый оттенок. 
Мои ботинки не только красивы, но и  практичны, 
ведь на земле лежит почти фунт снега. Они доходят 
мне до лодыжек, и  гладкий и  сияющий участок за-
горелой кожи, который начинается от края ботинок 
и  заканчивается у края белых шорт, остается откры-
тым. Очевидно, что сапоги — это единственное, что 
разделяет мой здравый смысл и безрассудство.

— Ты закончила, детка?  — обращается ко мне 
молодой человек, который ждал, пока я выйду из 
уборной.

«Не называй меня деткой»,  — думаю я, но не 
произношу это вслух, а просто улыбаюсь ему.

Он отталкивается от стены и  возвращается на 
танцпол вслед за мной.

— Ты в  порядке?  — спрашивает он, но я молча 
смотрю на него.

Примерно час назад он угостил меня выпивкой, 
возможно, даже не один раз, и  с  тех пор ведет себя 
подозрительно тихо. Он не только совсем не похож 
на студента и выглядит старше, но и производит впе-



С. массери

1414

чатление человека, который не стесняется проявлять 
неподобающее поведение в постели. Мне не нравят-
ся исходящие от него сигналы, а когда он приближа-
ется и касается моего бедра, по моей коже пробегает 
неприятная дрожь.

— Да, отлично, — я с улыбкой указываю на тол-
пу, которая танцует на танцполе прямо передо мной.

Музыка звучит так громко, что мы, скорее, чита-
ем по губам, чем слышим друг друга. Басы создают 
приятную вибрацию в моей груди, и я не хочу, что-
бы кто-то разрушил это ощущение.

— Я пойду танцевать.
— Я с тобой.
Этот огромный парень протискивается вслед за 

мной в  самую гущу танцующих и  тут же обнима-
ет меня за талию. Его руки поднимаются слишком 
высоко, почти к  моей груди, и  я ощущаю, как меня 
переполняет отвращение. Он притягивает меня к се-
бе, и  моя попка оказывается прижатой к  его паху. 
Прямо к его эрекции.

Не-а.
Я  заставляю себя рассмеяться, поворачиваюсь 

в его объятиях и кладу руку ему на грудь, чтобы уве-
личить расстояние между нами. Но мои пальцы на 
его груди кажутся совсем крошечными.

— Я говорила не о таких танцах, здоровяк.
Он действительно высокий, ростом с полузащит-

ника и с мощным телосложением.
— Ты же шутишь?  — спрашивает он, закатывая 

глаза, и снова тянется ко мне.
Меня охватывает страх, но я стараюсь не показы-

вать его и  почти не сопротивляюсь, когда он снова 
прижимает меня к  своей груди. Его рука медленно 
скользит вниз, и  когда он касается места между мо-


